
Глава 43: Изучение

"Во-первых, мы начнем с чего-нибудь простого" - Ришиник Вальта достал из стопки тонкую на
вид книгу и раскрыл ее - "Сначала мы начнем с математики. Это только уровень 5-го класса,
то, что тебе, возможно, будет легче освоить в настоящее время".

"Но это было то, чему я учился до того, как впал в кому. Для меня это трудная тема" - сказал
Джорта, сглатывая слюну, на его лице была написана нервозность.

"Человеческий мозг развивается с возрастом. Даже если вы ничему не научились, вам гораздо
легче научиться чему-то новому в более старшем возрасте. Кроме того, скорость, с которой вы
понимаете, значительно улучшается. Хотя, как только вы начнете стареть после пятидесяти,
ваш мозг начнет сопротивляться новой информации. Он перестанет хотеть изучать что-то
новое" - Ришиник Вальта взял черную шариковую ручку и что-то нацарапал ею в блокноте.

"Мы начнем с арифметических операций; простых, начиная со сложения и вычитания" -
Ришиник Вальта написал трехзначное число вверху, написал еще одно трехзначное число
внизу, добавив знак "+" слева от них.

"Попытайся решить этот пример. Давай посмотрим, помнишь ли ты основы" - сказал Ришиник
Вальта, отодвигая блокнот в сторону.

Джорта взял блокнот, пристальным взглядом сверля его. Он взял ручку и провел линию под
номером. Цифру за цифрой он подсчитал, добавив ответ ниже, и, наконец, получил
трехзначное число.

"Моей главной личности потребовалось бы не более 2 секунд, чтобы решить что-то такой
легкости. Но, используя его мозг, я способен решить ее только по прошествии 18 секунд. Итак,
даже наши методы подхода и мыслительные процессы различаются" - подумал Джорта,
перепроверяя свой ответ.

"Неплохо" - кивнул Ришиник Вальта, добавляя еще один набор цифр в блокнот, один
трехзначный, а другой двузначный. Джорте потребовалось 15 секунд, чтобы решить этот
пример. Следующий пример состоял из сложения двух двузначных чисел, которые Джорта
решил в течение 10 секунд.

"Итак, я могу сделать вывод, что ты не глуп, когда дело доходит до математики. Похоже, твой
мозг вполне приспособлен к решению математических задач. Это все упрощает. С такой
скоростью ты сможешь с легкостью решать задачи более высокой сложности" - Ришиник
Вальта улыбнулся, намекая на его сообразительность.

Услышав его слова, лицо Джорты просияло, его интерес к математике возрос, завоевывая его
расположение. Затем он с новой энергией принялся решать другие примеры, поставленные
Ришиником Вальтой - "Математика - и правда весело".

"Правда?" - Ришиник Вальта рассмеялся - "Как только ты освоишь метод, решение
математических задач станет очень приятным. И большинство из них довольно просты. Только
те, которые вы изучаете в 11-м классе, станут сложными и жесткими. А до тех пор все будет
легким ветерком".

Услышав его слова, Джорта рассмеялся, вскинул руки, уверяя себя - "Тогда я сначала закончу
все эти примеры".



В 1:00 вечера Ришиник Вальта закрыл учебник математики, подав знак Джорте остановиться.
Даже после того, как он это сказал, Джорта продолжал решать, остановившись только после
того, как решил еще два примера.

"Сложение, Вычитание, Умножение и Деление; мы закончили основы. Завтра мы начнем с
дробей и десятичных дробей. Сделай перерыв на следующий час; после этого мы возьмём
другую тему" - сказал Ришиник Вальта, вставая, собираясь выйти из дома.

"Сэр, пожалуйста, пообедайте здесь. Я приготовила и вам порцию тоже" - Хейма вышла из
своей комнаты и вошла в гостиную.

"О, все в порядке, мой дом всего в 10 минутах ходьбы отсюда" - Ришиник Вальта указал рукой,
показывая, что это не проблема.

"Пожалуйста, я настаиваю. В конце концов, вы прилагаете много усилий, обучая моего брата" -
ответила Хейма, указывая ему сесть за обеденный стол.

"Если вы настаиваете" - усмехнулся Ришиник Вальта, не собираясь больше отказываться. Он
вымыл руки в умывальнике, стоявшем в углу столовой, прежде чем занять место за обеденным
столом.

Так называемая столовая была просто продолжением гостиной, отделенной приподнятой
платформой высотой в один фут. Это должно было создать ощущение возвышенности и
разграничить гостиную и столовую.

Обеденный стол имел форму пятиугольника, поддерживаемый круглой подвижной платформой
посередине. Именно там были разложены все продукты питания. Учуяв запах еды, Джорта
выглядел околдованным, ведя себя как зомби, следуя за ним к источнику.

Как только он потянулся, чтобы схватить еду, Хейма шлепнула его по протянутой руке -
"Сначала вымой руки".

"Хорошо" - со смехом он спрыгнул со стула, бросился к умывальнику и быстро вымыл руки. Так
же быстро, как и побежал, он вернулся на свое место, зарывшись в еду в своей тарелке.

Хейма ловко добавила еды в его тарелку, чтобы он не обтирал покрытую слюной руку о еду. В
конце концов, для них было обычной практикой есть пищу руками в знак уважения к ней.

После обеда Ришиник Вальта вышел на балкон, глядя на улицы, заполненные людьми,
прогуливающимися взад и вперед. Казалось, что послеполуденное солнце нисколько не влияло
на них.

- Технически, он не безнадежен. Он быстро соображает. Пока я даю ему достаточную
мотивацию и ободряющую речь в подходящее время, он будет стремиться учиться. Что ж, они
ожидают от него только проходных оценок; в конце концов, за эти 7 месяцев он должен
выучить программу 5-10-го класса и сдать экзамены в октябре" - Ришиник Вальта размышлял о
дневных уроках, содержании, которых он должен втиснусть в голову Джорты, и методах
преподавания, которые он должен использовать, чтобы сделать их интересными.

Джорта сидел на диване, бездельничая. Он внезапно вытянул руки, поднял их к макушке и
медленно отвел назад. Поднялся слабый порыв ветра, достаточно слабый, оставшийся
незамеченным. Джорта поднял голову, глядя на потолок, на неподвижный вентилятор.



В 2:00 вечера Ришиник Вальта вошел в гостиную и возобновил уроки. Это был урок истории, на
котором он рассказывал Джорте о главных событиях в форме рассказов. Это была веселая
сессия, заставившая Джорту наслаждаться ею даже больше, чем утром.

16:30 вечера, Ришиник Вальта закрыл учебник истории, сигнализируя об окончании урока -
"Мы продолжим завтра, ровно в 8:30 утра".

"Спасибо, сэр" - Джорта встал и помахал ему в спину, когда Ришиник Вальта выходил из дома.
Он повернул голову, заметив свою сестру, стоящую рядом с ним.

- Сестра, у тебя есть работа?

"Да" - ответила Хейма, взглянув на его любопытное лицо - "Это просто канцелярская работа в
армии".

"Тогда" - Джорта положил руку на подбородок, поддерживая вес головы, с выражением
задумчивости на лице - "У тебя что, отпуск?"

- Почему ты спрашиваешь?

- Потому что ты с утра была дома; Если ты свободна, давай сходим по магазинам и купим
какую-нибудь одежду.

"Ну, сегодня это будет невозможно" - Хейма отвела взгляд, заметив состояние гостиной.
Несмотря на то, что она убрала её накануне, она все еще выглядела недостаточно опрятно,
чтобы принимать гостей - "Твои друзья нанесут здесь визит".

"Действительно?" - лицо Джорты засияло от удивления, превратившись в радостное - "Это
потрясающе! Когда они приедут?"

Хейма повернулась, чтобы посмотреть на него, ее взгляд скользнул по настенным часам,
легкая улыбка промелькнула на ее лице - "Сейчас".

…

В одном магазине с сувенирами, заполненном всевозможными игрушками, стоял мальчик,
ростом почти с мужчину. Он просмотрел на ряд, заполненный компакт-дисками с играми,
жанр которых варьировался от RPG до детских обучаемых игр. Его взгляд, остановился на
определенной игре, наполненный ностальгией.

Игра уже давно потеряла свою популярность, затененная новыми играми, обладающими
лучшими сюжетом, графикой и игровой механикой. В настоящее время на полке была только
одна копия компакт-диска с игрой, сохраненная по той единственной причине, что в магазине
были представлены все компакт-диски с играми, независимо от того, были ли они популярны
или нет, чтобы продемонстрировать их разнообразие.

Как раз в тот момент, когда он собирался взять компакт-диск, перед ним протянулась рука,
требуя компакт-диск. Проследив за рукой до ее источника, мальчик заметил, что в поле зрения
появилась миниатюрная девушка. Она выглядела молодо, излучая очарование и невинность,
приходящие с возрастом.

"О, извините, вы собирались взять её? Тогда я отдам её вам" - девушка подтолкнула ее к нему,
направляясь к другому ряду, оставив мальчика ошеломленным. Глядя на ее спину, его сердце



бешено колотилось, вызывая ощущение, словно кровь приливает к голове.

"Никогда не думал, что меня взволнует девушка при нашей первой встрече" - мальчик
отпустил самоуничижительный комментарий, подходя к кассе, чтобы оплатить счет и
завернуть игру в подарочную упаковку.

У человека за прилавком было недовольное лицо, он взял компакт-диск с игрой и выдал счет. К
тому времени, как мальчик оплатил счет, сварливый мужчина закончил упаковывать компакт-
диск с игрой в розовую бумагу с цветочными узорами. К его верху была привязана розовато-
красная лента с голубой вышивкой, из-за чего мальчику было неловко даже прикасаться к ней.

Вздохнув, он взял её и положил в заранее приготовленную коробку. Обернувшись, он заметил
девушку, стоящую в очереди позади него, держа в руках шахматную доску из слоновой кости.
Заметив его смущение, когда он прятал подарок, она усмехнулась, проходя мимо него и
протягивая свой предмет в подарочной упаковке.

Не в силах скрыть своего смущения, мальчик поспешил выйти из магазина с сувенирами.
Затем он направился к ближайшей станции метро - "Чувак, прошло много лет. Это будет всего
лишь одна неловкая встреча".

Подождав на станции, он наконец заметил поезд метро, направляющийся к месту назначения.
Он зашёл в него с фамильярностью, усевшись на место в углу. Он также заметил девушку
перед тем, как войти, сидящую на сиденье рядом с дверью.

"Может быть, это судьба?" - мальчик засмеялся, любуясь спиной девушки, его мысли блуждали
в стране грез.

Некоторое время спустя он заметил, как девушка встала и вышла после того, как поезд
остановился на определенной станции - "Какая потеря; было бы лучше, если бы она посидела
еще несколько остановок" - мальчик ошеломленно пробормотал, когда заметил название
станции.

"Ах, черт" - мальчик поспешно вскочил со своего места, бросился к двери и вышел за
мгновение до того, как она закрылась.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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